
CD Česká televize DMSS: 1093722/2234

Česká televize
IČO: 00027383

a

SOCI ETE INTERLAB - SOCIETE INTERNATIONALE DE 
MATERIELS POUR LABORATOIRES

ICO: 330 255 415 R.C.S. Versailles

Smlouva o poskytování servisních služeb

č. 1093722

Předmět smlouvy: Poskytování služeb servisní podpory barevných korektorů v letech
2019-2020

Cena, případně hodnota: 92 400,-EUR bez DPH/ 2 roky

Datum uzavření: /- ^ 9



Smlouva o poskytování servisních služeb

Servisní podpora barevných korektorů 2019-2020

kterou na základě veřejné zakázky a v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., 
Občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník") uzavírají:

Česká televize

IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383

Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4, 140 70 Praha 4

zřízená zákonem č. 483/1991 Sb., o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku 

zastoupena: Petrem Dvořákem, generálním ředitelem 

bankovní spojení: Česká spořitelna a.s.

číslo účtu: IBAN: CZ60 0800 0000 0000 0169 8682; SWIFT code: GIBACZPX (dále jen „Zákazník )

a

SOCI ETE INTERLAB - SOCIETE INTERNATIONALE DE 

MATERIELS POUR LABORATOIRES

IČO: 330 255 415, R.C.S. Versailles DIČ: FR-12.330.255.415 

se sídlem: 3 rue Marguerite de Navarre, F-78540 Vernouillet, France

zapsán v obchodním rejstříku vedeném u soudu RC VERSAILLES F-78000 v Versailles, sp. zn. 

1990B00781

bankovní spojení: SOCIETE GENERÁLE, 86, rue Gen. de Gaulle, F-78300 

číslo účtu: FR76.30003.01886.00020909462 42 -  Swift: SOGEFRPP 

zastoupen:

(dále jen „Poskytovatel )

Zákazník a Poskytovatel společně též dále jako „smluvní strany“ 

Tato smlouva dále také jen jako „Smlouva“.

Preambule
Smlouva se uzavírá na základě veřejné zakázky s názvem „Servisní podpora barevných korektorů 2019- 
2020“. Smlouva se uzavírá v souladu se zadávací dokumentací Zákazníka ze dne 7.12.2018 a nabídkou 
Poskytovatele ze dne 3.1.2018.
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Článek 1
Předmět smlouvy

1.1 Předmětem této smlouvy je závazek Poskytovatele poskytovat Zákazníkovi na základě jeho požadavků 

služby servisní podpory pro 4 kusy barevných korektorů ve verzi Basellght GOLD. Jedná se o sw 

servisní podporu po e-mailu, telefonu čl vzdálenou podporu pomocí počítačové sítě.

Poskytovatel se zavazuje poskytovat služby podpory pro SW seriál number: BL0670 - Basellght TWO 

Basellght Support Desk, SW seriál number: BC0089 + BC0087 - Baselíght FOUR Baselight Support 

Desk, a pro SW seriál number: BL1080 - Baselight ONE Basellght Suuport Desk

Servisní podporou jsou činnosti specifikované v Příloze č. 1 této smlouvy (dále také jako „služby“). 

Součástí předmětu smlouvy je software update.

1.2 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Zákazníkovi servisní podporu v časovém rozsahu a za podmínek 

uvedených v této smlouvě a Příloze č. 1 této smlouvy.

1.3 Zákazník se zavazuje zaplatit Poskytovateli za řádně poskytované služby cenu dohodnutou v této 

smlouvě.

Článek 2

Místo, doba a způsob plnění předmětu Smlouvy
2.1 Místem plnění této smlouvy je sídlo Zákazníka -  Česká televize, Kavčí hory, Na Hřebenech II 1132/4, 

140 70 Praha 4.

2.2 Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou pro období ode dne 1. 2. 2019 do 31. 1. 2021. Poskytovatel 

se zavazuje poskytovat služby podpory od 1. 2. 2019 - 31. 1. 2021 pro SW seriál number: BL0670 - 

Basellght TWO Basellght Support Desk, SW seriál number: BC0089 + BC0087 - Basellght FOUR 

Baselight Support Desk, a od 1. 11. 2019 - 31. 1. 2021 pro SW seriál number: BL1080 - Basellght ONE 

Baselight Suport Desk.

2.3 Smluvní strany se dohodly, že veškerá komunikace mezi nimi bude vedena v českém jazyce. 

Dokumentace k zařízení může být i v anglickém jazyce, pokud ale Poskytovatel má k dispozici českou 

verzi dokumentace, zavazuje se dodat Zákazníkovi přednostně českou verzi dokumentace.

Článek 3

Cena a platební podmínky

3.1 Celková cena za služby poskytované podle této smlouvy činí celkem 92.400,- EUR (slovy: devadesát 

dva tisíce čtyři sta euro) bez DPH.

DPH samovyměří Zákazník dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění.

3.2 Cena za jednotlivé druhy zařízení a poskytovanou podporu viz Příloha č. 2 této smlouvy.

Cena celkem za plnění v roce 2019 -  31. 1. 2020 44.200,- EUR bez DPH.

Cena celkem za plnění od 1. 2. 2020 -3 1 .1 .  2021 48.200,-EUR bez DPH.
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3.3 Cena uvedená v odstavci 3.1 tohoto článku Smlouvy je cenou nejvýše přípustnou a obsahuje veškeré 

náklady Poskytovatele spojené s realizací předmětu Smlouvy. V této ceně jsou zahrnuty zejména 

náklady na správní poplatky, daně, cla, schvalovací řízení, zabezpečení prohlášení o shodě, certifikátů 

a atestů, převod práv, odměna za poskytnutí veškerých licencí k softwarovým produktům tvořících 

předmět plnění apod.

3.4 Úhrada za servisní podporu v rámci doby trvání plnění dle čl. 2.2 bude provedena na základě faktury 

vystavené Poskytovatelem vždy ke konci února kalendářního roku 2019 a 2020, podle celkové ceny 

plnění za příslušný rok podle cen v čl. 3.2. Splatnost faktury je 30 (třicet) kalendářních dnů ode dne 

doručení Zákazníkovi.

3.5 Úhradu ceny provede zákazník bezhotovostně na bankovní účet Poskytovatele uvedený v hlavičce 

Smlouvy. Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výhradně v eurech.

3.6 Faktura Poskytovatele musí obsahovat SAP číslo této smlouvy a ostatní pro fakturaci stanovené údaje, 

včetně údajů vyplývajících z ustanovení § 435 Občanského zákoníku. V případě, že faktura nebude mít 

odpovídající náležitosti, je ji Zákazník oprávněn vrátit ve lhůtě splatnosti zpět Poskytovateli k opravě 

nebo doplnění, aniž se tak dostane do prodlení s její splatností. Lhůta splatnosti začne běžet znovu od 

opětovného doručení náležitě doplněné nebo opravené faktury Zákazníkovi.

3.7 Sjednává se, že bude-li Poskytovatel zasílat nebo v průběhu účinnosti této smlouvy využije možnost 

zasílat faktury elektronickou poštou, je povinen je zasílat v PDF formátu ze své e-mailové adresy na e- 

mailovou adresu Zákazníka: fakturv@ceskatelevize.cz. Za den doručení faktury Zákazníkovi se 

považuje den doručení na e-mailovou adresu Zákazníka, což je zároveň považováno za souhlas 

s využitím této formy komunikace. Stejný způsob elektronického doručení se použije i v případě 

nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti nebo v ní nebudou správně uvedeny údaje a také 

v případě zasílání opravných faktur.

Článek 4

Úroveň poskytovaných služeb (systémové podpory) a odpovědnost
4.1 Poskytovatel je povinen poskytovat služby tak, jak je stanoveno v této smlouvě a její příloze.

Článek 5

Reakční doba poskytnutí podpory
5.1 Poskytovatel začne odstraňovat závadu neprodleně a Poskytovatel na základě nahlášení závady 

poskytne Zákazníkovi systémovou podporu nejpozději následující pracovní den od nahlášení závady. 

Doba poskytování plné podpory je stanovena na pracovní dny v době od 9:00 do 17:00 hod. Mimo 

sjednané časové pokrytí doba k zahájení systémové podpory neběží. Odstranění diagnostikované 

závady provede Poskytovatel v nejkratším možném termínu.
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5.2 Reakční doba je doba od prokazatelného nahlášení závady do zahájení řešení problému pracovníky 

Poskytovatele. To představuje dobu do začátku vzdáleného přístupu (přes počítačovou síť Internet 

nebo modem) na opravovaný software. Poskytovatel zahájí řešení problému nejpozději následující 

pracovní den od jeho nahlášení Zákazníkem.

5.3 Práce, vedoucí k odstranění závady, které je třeba provádět přímo na systému, bude možné provádět 

v pracovní dny v době od 9:00 do 17:00 hod. a to v případě, že tím nebude ohroženo vysílání a výroba 

pořadů či funkčnost klíčových komponent systému. V opačném případě budou práce prováděny po 

předchozí dohodě v nočních hodinách event. o víkendech či v rámci řádných či mimořádných 

servisních odstávek.

5.4 Diagnostikované závady je Poskytovatel povinen odstranit v nejkratším možném termínu, maximálně 

však do 3 pracovních dnů od zjištění příčiny závady, pokud se smluvní strany nedohodnou písemně 

jinak a pokud je to technicky možné.

Článek 6

Uplatnění požadavku na systémovou podporu
6.1 Pokud se během trvání smlouvy vyskytnou vady ve vztahu k podporovanému software, bude Zákazník 

Poskytovatele neprodleně informovat o zjištěných vadách a přitom co nejpřesněji specifikuje vadu. 

Zákazník na žádost Poskytovatele zpřístupní veškeré dostupné informace a podklady o zjištěných 

vadách a poskytne součinnost nutnou k rozboru vad a nápravě, a učiní tak způsobem, aby mohla být 

smlouva řádně plněna.

6.2 Zákazník může své požadavky na systémovou podporu uplatnit v určené době, telefonicky na servisní 

středisko Poskytovatele: . Následně musí však svůj požadavek potvrdit obratem 

písemně na email: 

Článek 7

Sankce, ukončení smlouvy
7.1. Smluvní strana není za prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z této smlouvy odpovědna, 

nemůže-li plnit v důsledku prodlení druhé smluvní strany.

7.2. Pokud Poskytovatel nezareaguje na nahlášení závady ve smluveném termínu, tj. nedodrží reakční 

dobu, je Zákazník oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 200,- EUR za každé porušení této 

povinnosti.

7.3. Pokud Poskytovatel nedodrží odsouhlasený termín konečného odstranění závady dle odst. 5.4 je 

Zákazník oprávněn požadovat smluvní pokutu 200,- EUR za službu za každý den prodlení až do 

odstranění závady.

7.4. V případě prodlení Zákazníka s úhradou platby, je Poskytovatel oprávněn požadovat po Zákazníkovi 

úrok z prodlení ve výši 0,03% z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.
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7.5. Veškeré smluvní pokuty jsou splatné do 15 (patnácti) kalendářních dnů ode dne doručení výzvy 

oprávněné smluvní strany k jejich zaplacení. Úhradu smluvní pokuty lze provést započtením smluvní 

pokuty proti splatným pohledávkám druhé smluvní strany.

7.6. Nedotčena zůstávají práva smluvních stran na náhradu škody a ušlý zisk nad rámec smluvní pokuty 

podle příslušných ustanovení občanského zákoníku. Poskytovatel má v případě prodlení Zákazníka 

podle čl. 7.4 nárok na náhradu škody a ušlý zisk pouze v případě, není-li tato náhrada škody kryta 

úroky z prodlení.

7.7. Obě smluvní strany jsou oprávněny písemně odstoupit od této smlouvy v případě podstatného porušení 

povinností druhou smluvní stranou s účinky ex nunc. V tom případě je smluvní strana odstupující od 

Smlouvy povinna oznámit odstoupení od Smlouvy druhé smluvní straně bez zbytečného odkladu poté, 

co se o jejím podstatném porušení smluvních povinností dozvěděla. Za podstatné porušení smluvních 

povinností se rozumí zejména:

a. prodlení Zákazníka se zaplacením ceny dle čl. 3 o více než 30 (slovy: třicet) kalendářních dnů, byl-li

Poskytovatelem k úhradě písemně vyzván;

b. opakované prodlení Poskytovatele s plněním předmětu smlouvy -  za opakované se považuje 

prodlení, které nastalo nejméně třikrát v průběhu kalendářního měsíce;

c. jestliže bylo vůči Poskytovateli zahájeno řízení podle zákona č. 182/2006 Sb.,

o úpadku a způsobech jeho řešení, ve znění pozdějších předpisů nebo dle obdobného předpisu 

dle místa jeho sídla;

d. případ, kdy Poskytovatel uvedl v nabídce do výběrového řízení, na základě kterého byla 

uzavřena tato Smlouva, Informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo 

mohly mít vliv na výsledek výběrového řízení.

7.8. Zakládá-li prodlení jedné ze smluvních stran nepodstatné porušení její smluvní povinnosti, může druhá 

strana od Smlouvy odstoupit poté, co smluvní strana v prodlení svoji povinnost nesplní ani v dodatečné 

přiměřené lhůtě, kterou jí druhá smluvní strana poskytla výslovně nebo mlčky. Oznámí-li oprávněná 

smluvní strana povinné smluvní straně, že jl určuje dodatečnou lhůtu k plnění a že jí ji již neprodlouží, 

platí, že marným uplynutím této lhůty oprávněná smluvní strana od Smlouvy odstoupila.

7.9. Odstoupením od Smlouvy zanikají v rozsahu jeho účinků práva a povinnosti smluvních stran. 

Odstoupení od Smlouvy se nedotýká licenčních ujednání, práva na zaplacení smluvní pokuty nebo 

úroku z prodlení, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti, 

ujednání o mlčenlivosti ani ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat smluvní strany i po 

odstoupení od Smlouvy, zejména ujednání o způsobu řešení sporů. Byl-li dluh zajištěn, nedotýká se 

odstoupení od Smlouvy ani zajištění.

Článek 8

Kontaktní osoby
8.1 Pověřenými kontaktními osobami Zákazníka v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy jsou:
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i. ve věcech obchodních:
, vedoucí centrálního nákupu

ii. ve věcech technických:
, vedoucí obrazové techniky

8.2 Pověřenými kontaktními osobami Poskytovatele v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy jsou:

i. ve věcech obchodních:

ii. ve věcech technických:

8.3 Pověřené osoby a kontakty dle předchozích dvou odstavců Smlouvy je možné měnit písemným 

oznámením doručeným druhé smluvní straně, s účinnosti ode dne doručení takového oznámení, a to 

bez nutnosti uzavírat dodatek ke Smlouvě.

Článek 9

Závěrečná ustanovení
9.1 Smluvní strany prohlašují, že vymezení předmětu Smlouvy a ceny, případně hodnoty předmětu 

Smlouvy na titulní straně této Smlouvy nemá normativní význam a uvádí se zde pouze pro účely 

provedení uveřejnění této Smlouvy v registru smluv.

9.2 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvní strany. Účinnosti pak tato Smlouva

nabývá dnem jejího uveřejnění podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění

pozdějších předpisů. Sm louvaje uzavřena na období ode dne 1. 2. 2019 do 31. 1. 2021.

9.3 Poskytovatel je po celou dobu účinnosti Smlouvy povinen zajistit, udržovat a hradit pojištění 

odpovědnosti za škody, vzniklé v souvislosti s jeho činností třetí osobě, a to v minimální výši pojistného 

plnění 2.000.000,- Kč (slovy: dva miliony korun českých). Doklad o pojištění/pojistný certifikát tvoří 

přílohu č. 3 této Smlouvy.

9.4 Tato Smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními Občanského 

zákoníku.

9.5 Jakékoli změny či doplňky k této Smlouvě je možné provádět výlučně číslovanými písemnými dodatky 

podepsanými zástupci obou smluvních stran, kromě čl. 8.

9.6 Poskytovatel se zavazuje jako postupitel nepřevést svá práva a povinnosti ze Smlouvy nebo z její části 

třetí osobě.

9.7 Poskytovatel se zavazuje, že při plnění předmětu Smlouvy pro Zákazníka neumožní výkon nelegální 

práce vymezené v ust. § 5 písm. e) zákona o zaměstnanosti, v platném znění.
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9.8 V případě, že se ke kterémukoli ustanovení této Smlouvy čl k jeho části podle občanského zákoníku 

jako ke zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení této Smlouvy či jeho část 

je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí se v příslušném rozsahu od 

ostatních ujednání této Smlouvy a nebude mít žádný vliv na platnost, účinnost a vymahatelnost 

ostatních ujednání této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit takové zdánlivé, nebo neplatné, 

neúčinné a/nebo nevymahatelné ustanovení či jeho část ustanovením novým, které bude platné, 

účinné a vymahatelné a jehož věcný obsah a ekonomický význam bude shodný nebo co nejvíce 

podobný nahrazovanému ustanovení tak, aby účel a smysl této Smlouvy zůstal zachován.

9.9 Smluvní strany se dohodly, že § 577 Občanského zákoníku se nepoužije. Určení množstevního, 

časového, územního nebo jiného rozsahu v této Smlouvě je pevně určeno autonomní dohodou 

smluvních stran a soud není oprávněn dohodu smluvních stran v tomto smyslu měnit.

9.10 Dle § 1765 Občanského zákoníku na sebe Poskytovatel převzal nebezpečí změny okolností. Před 

uzavřením Smlouvy smluvní strany zvážily hospodářskou, ekonomickou i faktickou situaci a jsou si plně 

vědomy okolností Smlouvy. Poskytovatel není oprávněn domáhat se změny Smlouvy v tomto smyslu u 

soudu.

9.11 Veškerá oznámení podle této Smlouvy musí být učiněna písemně a zaslána kontaktní osobě druhé 

smluvní strany prostřednictvím elektronické pošty, faxu nebo doporučenou poštou, případně předána 

osobně, není-li ve Smlouvě výslovně uvedeno jinak.

9.12 Smluvní strany se dohodly, že zvyklosti nemají přednost před ustanoveními této Smlouvy ani před 

ustanoveními zákona.

9.13 Smluvní strany se dohodly, že smluvním jazykem je jazyk český, a že v českém jazyce bude probíhat 

veškerá komunikace ve všech věcech týkající se této Smlouvy.

9.14 Smluvní strany se dohodly, že veškeré sporné záležitosti, které se vyskytnou a budou se týkat závazků 

vyplývajících z této Smlouvy, budou řešeny nejprve smírně. Smluvní strany se dohodly ve smyslu ust. § 

89a Zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, že v případě řešení 

sporů soudní cestou bude místně příslušným soudem Obvodní soud pro Prahu 4, popřípadě Městský 

soud v Praze. Pro zamezení jakýchkoli pochyb smluvní strany konstatují, že pro řešení sporů 

sjednávají výlučnou jurisdikci českých soudů.

9.15 Tato Sm louvaje vypracována v 5 (pěti) stejnopisech, z nichž 3 (tři) stejnopisy obdrží Zákazník a 2 (dva) 

stejnopisy obdrží Poskytovatel.

9.16 Smluvní strany berou na vědomí, že v souladu s ustanovením § 219 zákona č. 134/2016 Sb., o 

zadávání veřejných zakázek, v platném znění, budou Smlouva a další skutečnosti dle uvedeného 

ustanovení uveřejněny na profilu zadavatele.

9.17 Smluvní strany shodně a výslovně prohlašují, že je jim obsah Smlouvy dobře znám v celém jeho 

rozsahu s tím, že Smlouva je projevem jejich vážné, pravé a svobodné vůle a nebyla uzavřena v tísni či 

za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz souhlasu připojují oprávnění zástupci smluvních stran 

své vlastnoruční podpisy.
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9.18 Nedílnou součástí této smlouvy je:

• Příloha č. 1 -  Technická specifikace barevných korektorů

• Příloha č. 2 -  Položkový rozpočet

•  Příloha č. 3 -  Doklad o pojištění/pojistný certifikát poskytovatele

• Příloha č. 4 -  Prohlášení|/dokument výrobce ve smyslu čl. 7.1.2 ZD

1 8  - 01-  2319
V Praze d n e .............................. V Vernouillet dne

Za Zákazníka:

Société INTERLAB - Société internationale de 
materiels pour laboratoires
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Příloha č. 1 Smlouvy - Technická specifikace

Technická specifikace barevných korektorů

Roční servisní podpora Baselight Gold zahrnuje:

• Software podpora - emailová, telefonní a vzdálená diagnostika dodaného operačního systému a 
Baselight aplikací barevných korektorů. Poskytování dostupných a relevantních oprav chyb.

• Vlastnosti -  Poskytování nových vlastností software - upgrade (s výjimkou případného doplňkového 
hardwaru nezbytného pro nové funkce)

Poznámka: V podpoře není zahrnuta žádná HW podpora.

Baselight FOUR

Software serial num ber: BC0089

- I/O node: # N08032
- Processor nodes :# N08026, IM08029, N08030, N08012
- FC8EVO Shuttle PC : # N14167
- Blackboard console : # BB0155

Software serial num ber: BC0087

- I/O node: # N08005
- Processor nodes : # N08001, N08002, N08003, N08006
- FC8EVO Shuttle PC : # N14180
- Blackboard console : # BB0141

Baselight TWO

Software serial num ber: BL0670

- 5U rack mountable chassíswith 80TB of formatted RAID 6 storage (4TB disks) sn : # N15068
- FC8EVO Shuttle PC : # N15097
- Blackboard 2 Control Surface -  sn : # BB2140

Baselight ONE

Software serial num ber: BL1080

- HP8 workstation product Z3Z16AV sn# CZC82889LN
- Disk Chassis serial # N18166



TBW57001

ATTESTATION D'ASSURANCE

INTERLAB
5 RUE JACQUES GREVIN 
78540 VERNOUILLET

Valable * pour la période du 01/01/2019 au 31/12/2019

Contrat Multirisque Professionnelle : 78154071 L 001

MAAF ASSURANCES S.A. atteste que le client INTERLAB est titulaire à ce jour du contrat référencé ci-dessus pour les 
activités suivantes :

- MATERIEL ELECTRONIQUE (FAB)
- ELECTRONICIEN (REP)
- CONCEPTION DE LOGICIELS

Ce contrat garantit, dans la mesure des maxima ci-après indiqués, les conséquences pécuniaires de la Responsabilité 
Civile qu'il peut encourir en raison des dommages corporels, matériels ou immatériels causés aux tiers.

EVENEMENTS GARANTIS
MONTANT MAXIMUM DES GARANTIES 

PAR SINISTRE sauf Exception

RESPONSABILITE CIVILE EXPLOITATION

Tous dommages confondus (corporels, matériels et 
immatériels consécutifs)

4 573 471 €

DONT :
- Dommages corporels et immatériels consécutifs 4 573 471 €
- Dommages matériels garantis et immatériels 
consécutifs y compris lors de foires, salons, 
expositions... en raison d'occupation de locaux à titre 
précaire

762 246 €

EXCEPTION :
- Dommages aux biens confiés par vos clients, 
patients ou visiteurs

15 245 6

- Vol par les préposés 15 245 6
Atteinte accidentelle à l'environnement :
Tous dommages confondus (corporels, matériels et 
immatériels consécutifs)

152 450 6 limité à 304 899 6 par année d'assurance

DEFENSE DE VOS INTERETS

Sans limitation de somme pour notre action et
- Défense application du barème du contrat pour les honoraires de 

l'avocat choisi par vos soins

- Recours
Application du barème du contrat pour les honoraires de 
l'avocat choisi par vos soins

Réf : 178154071 27/12/2018 19:43:10 1

MAAF Assurances S.A.
Société anonyme au capital de 160.000.000 euros entièrement versé
Entreprise régie par le Code des assurances - RCS Niort 542 073 580 - Code APE 6512 Z
N° de TVA Intracommunautaire : FR 38 542 073 580
Siège social : Chaban 79180 CHAURAY - Adresse postale : Chauray - 79036 NIORT Cedex 09 - www.maaf.fr
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N° de client: 178154071 L 
Nom : INTERLAB

vPRO

La responsabilité civile que l’assuré peut encourir, y compris du fait de son personnel, en raison des dommages 
corporels, matériels et immatériels consécutifs, subis par un tiers, à l’occasion de l’exercice de l'activité professionnelle 
suivante : CONCEPTION DE LOGICIELS, résultant de l’exécution d’un contrat, d’une erreur ou faute professionnelle est 
formellement exclue.
La responsabilité civile exploitation, telle que définie aux Conventions Spéciales N°5, reste garantie.
La présente attestation vaut présomption simple d’assurance pour les seules périodes indiquées et ne peut 
engager MAAF ASSURANCES S.A. en dehors des limites précisées par les clauses et conditions du contrat 
auquel elle se réfère et dont l’assuré a pris connaissance.

* Attestation valable sous réserve de toute modification, suspension, annulation ou fin d’effet du contrat qui interviendrait 
postérieurement à la date de la présente attestation.

Attention: document original, établi en un seul exemplaire, 
à photocopier chaque fois qu'il vous en sera fait la 
demande. Toute mention manuscrite en dehors de la 
signature est réputée non écrite.

Fait à Niort, le 27 décembre 2018 
Pour MAAF ASSURANCES S A.
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PŘEKLAD Z FRANCOUZSKÉHO JAZYKA

MAAF
PRO

POTVRZENÍ POJiŠTĚNí

INTERLAB
5 RUE JACQUES GREVIN 
78540 VERNOUILLET

Platí* pro období od 01.01.2019 do 31.12.2019

Smlouva profesní multirisk: 78154071 L 001
MAAF ASSURANCES S.A. potvrzuje, že klient INTERLAB má k dnešním dni uzavřenou výše uvedenou 
smlouvu pro následující činnosti:

ELEKTROTECHNICKÉ VYBAVENÍ (FAB)
ELEKTRONIKA (REP)
NAVRHOVÁNÍ SOFTWARU

Tato smlouva zaručuje, v mezích dále uvedených maximálních limitů, peněžní důsledky odpovědnosti, 
která může nastat v důsledku poškození zdraví, hmotných nebo nehmotných škod způsobených třetím 
osobám.

GARANTOVANÉ UDÁLOSTI MAXIMÁLNÍ ČÁSTKA ZAJiŠTĚNÍ NA
POJISTNOU UDÁLOST, kromě výjimky

ODPOVĚDNOSTZA ŠKODU ZPŮSOBENOU PROVOZEM
Všechny škody dohromady (na zdraví, hmotné a 
následné nehmotné)
VTOM:

4 573 471 EUR

- škody na zdraví a následné nehmotné škody
- garantované hmotné škody a následné 
nehmotné škody, včetně škod při veletrzích, 
salonech, výstavách... kvůli dočasnému 
obsazení prostor
VÝJIMKA:

4 573 471 EUR 
762 246 EUR

- škody na majetku svěřeném klienty, pacienty 
nebo návštěvníky

15 245 EUR

- krádež spáchaná zaměstnanci 15 245 EUR

Neúmyslný zásah do životního prostředí: 
Všechny škody dohromady (na zdraví, hmotné a 
následné nehmotné)

OBRANA VAŠiCH ZÁJMŮ

152 450 EUR s omezením na 304 899 EUR za 
rok pojištění

-obhajoba Bez omezení částky pro náš úkon a uplatnění 
stupnice podle smlouvy pro honoráře vámi 
zvoleného advokáta

-odvolání Uplatnění stupnice podle smlouvy pro honoráře 
vámi zvoleného advokáta

Ref.: 178154071 27/12/2018 19:43:10
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Č. klienta: 178154071 L 
Název: INTERLAB

Občanskoprávní odpovědnost, která může u pojištěného nastat, včetně případů způsobených jeho 
zaměstnanci, kvůli škodám na zdraví, věcným škodám a následným nehmotným škodám, 
způsobeným třetí osobě při výkonu následující profesní činnosti: NAVRHOVÁNÍ SOFTWARU, 
vyplývající z provádění smlouvy, chyby nebo profesní chyby, je výslovně vyloučena .
Občanskoprávní odpovědnost za škodu způsobenou provozem, jak je definována Zvláštním i 
dohodami č. 5, zůstává garantována.
Toto potvrzení znamená prostý předpoklad pojištění pro uvedená období a nemůže zavazovat MAAF 
ASSURANCES S.A. mimo limity upřesněné v ustanoveních a podmínkách smlouvy, na kterou je 
odkazováno a s nimiž se pojištěnec seznámil.

*  Potvrzení platí s výhradou jakékoli změny, pozastavení, zrušení skončení platnosti smlouvy, k 
němuž dojde po datu tohoto potvrzení.

V Niortu dne 27. prosince 2018 
Za MAAF ASSURANCES S.A.

Pozor: originá/nfdokument, vyhotovený vjediném exemp/áfl, 
vždysiho v případě potřeby okopírujte. Jakákoli rukou psaná poznámka, 
kromě podpisu, je brána jako neexistující.
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Příloha č. 2 -  položkový rozpočet

Pol. Popis zařízeni S/N: Ks
Cena / ks 
v EURO

Cena celkem v EURO
Cena celkem 

EURO 
bez DPH

Servisní zajištění barevných korektorů Celkem 1.2. 2019 -31 .1 .2021 92,400.00 €
1. platba v roce 2019 celkem 44,200.00 €

1 Baselight ONE -1 .1 1 . 2019 - 3 1 .1 .2 02 0 BL1080 1 800.00 € 800.00 €
2 Baselight TW O - 1 .2 . 2019 - 31. 1. 2020 BL0670 1 8,200.00 € 8,200.00 €
3 Baselight FOUR - 1 .2 . 2019 - 31. 1. 2020 BC0087, BC0089 2 17,600.00 € 35,200.00 €

2. platba v roce 2020 celkem 48,200.00 €
i Baselight ONE -1 . 2. 2020 - 31 .1 .2021 BL1080 1 4,800.00 € 4,800.00 €
2 Baselight TW O -1.2. 2020 - 31. 1. 2021 BL0670 1 8,200.00 € 8,200.00 €
3 Baselight FOUR - 1 .2 . 2020 - 31 .1 . 2021 BC0087, BC0089 2 17,600.00 € 35,200.00 €

] buňky pro doplnění cen za jednotlivé položky v Euro



Artists House

Film Light14-15 Manette St 
London W1D 4AP 
United Kingdom www.fllmlightltd.uk

London, October 31st, 2018

ČESKA TELEVIZE 
KAVKI HORY 

CZ-14070 PRAHA 
CZECH REPUBLIC

Dear Sirs

Re: Sale of Filmliaht Equipment & Support Services to CESKA TELEVIZE

This letter is to confirm that INTERLAB of 5, rue Jacques Grevin, F-78540 

VERNOUILLET, France are exclusive distributors, authorized to resell and support 
Filmlight Baselight colour grading systems in the Czech Republic.

Sincerely

For and on behalf of FilmLight Ltd

Filmlight Ltd. Registered In England No. 3917536. Registered Office: 14-15 Monette S t London W1D 4AP. United Kingdom

http://www.fllmlightltd.uk


FILMLIGHTArtists House 
14-15 Manette Str. 
LONDON W1D4AP 
Spojené království w w w f il m l ig h t .ltd.uk

Londýn, 31. října 2018

ČESKA TELEVIZE 
KAVCI HORY 
CZ-14070 PRAHA 
Česká republika

Vážení

Prodej vybavení a podpůrných služeb pro Českou televizi

Tento dopis potvrzuje, že INTERLAB z 5, rue Jacques Grevin, F-78540 VERNOUILLET, Francie jsou výhradními 
distributory, kteří jsou oprávněni prodávat a podporovat systémy barevné korekce FilmLight Baselight v ČR

S pozdravem

pro a za společnost FilmLight Sro.

Filmlight Itd, registrovaná v Anglii č. 3971536. Sídlo společnosti; 14-15 Manette Str. W1D4AP Spojené království




